
AMPHIBIENSCHUTZ
LEITPROFILE AUS BETON, TYP IDEAL

AMPHIBIAN PROTECTION
GUIDE PROFILES OF CONCRETE, TYPE IDEAL

Molch- und Laubfroschtauglich

Diese Beton-Leitwand erfüllt neben den technischen
MAmS Kriterien auch die der Molch- und 
Laubfroschtauglichkeit.

Diese Elemente können nicht überklettert oder 
übersprungen werden 

This concrete guide wall matches the technical
demands of German MAMs standards and is also 
suitable for protection of neft and tree frog.

Guide walls are climb-proof

This concrete guide wall matches the technical
demands of German MAMs standards and is also 
suitable for protection of neft and tree frog.

Guide walls are climb-proof

Tropfkante im Bereich des Überkletterschutz

overclimbing protection with drip-kerb

 

 

 dadurch  trockene senkrechte  

 

Flächen, 

 

keine Haftung für Amphibien

 

 

Leitwand aus Beton Typ Ideal

Guide wall of concrete, Type Ideal

Leitwand aus Stahl Typ Ideal

Guide wall of steel, Type Ideal

adhesion-free vertical surfaces

AMPHIBIENSCHUTZ
LEITPROFILE AUS STAHL, TYP IDEAL

AMPHIBIAN PROTECTION
GUIDE PROFILES OF STAHL, TYPE IDEAL

                    
       

Molch- und Laubfroschtauglich Neft and tree frog suitable

Neft and tree frog suitable

- 

Länge der Elemente / length of guide wall: 3,00 m
Breite der Aufstandsfläche / 
width of ground surface: 0,45 m
Breite der Laufstraße / width of walking path: 0,30 m
Bauhöhe der Elemente / height of guide wall: 0,63 m
wirksame Höhe / effective height: 0,53 m
Gewicht ca. / approx. weight: 250 kg/m
Betongüte: C35/45; unbewehrt / concrete class
C35/45 non-armored

Diese Stahl-Leitwand erfüllt neben den technischen
MAmS Kriterien auch die der Molch- und 
Laubfroschtauglichkeit.

Diese Elemente können nicht überklettert oder 
übersprungen werden.

Länge der Elemente / length of guide wall: 4,00 m
Breite der Laufstraße / width of ground surface: 0,20 m
Bauhöhe der Elemente / height of guide wall: 0,43 m
wirksame Höhe / effective height: 0,43 m
Materialstärke / material thickness: 2,50 mm
Mehrfacher Überkletterschutz / 
multiple overclimbing protection
Stückfeuerverzinkt / hot galvanised - EN ISO 1461

Doppel-U-Haltepfosten / Double U-posts: 1,35 m
Materialstärke / Steel thickness: 2,50 mm
Stückfeuerverzinkt / Hot galvanised EN ISO 1461

Titanzink Stabilisierungslaschen / Abdeckkappen
latches and cover sheets made of titanium zinc sheet

 

ADAPTER FÜR WILDSCHUTZZAUN

ADAPTER FOR DEER FENCE

1Standardausführung für Rundrohr 1 /4 Zoll; Höhe 150 mm
Standsichere Befestigung im Doppel-U-Pfosten 
der Amphibienleiteinrichtung; Höhe 100 mm

1standard type matches with 1 /4”; tube height 150 mm
adaptor for double-U 50/50 3 approx. 100 mm

Lieferbedingung: ab Werk           Zahlungsbedingungen: 30 Tage netto, Absicherung durch “Allgemeine Kreditversicherung AG”.
Delivery terms: ex factory Export payment terms: Advance payment. Negotiable if covered by bank guarantee.
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als Querduchlässe unter Radweg, Bankett, Straße

Stahlbetonfertigteil: C35/45 DIN 1045 wasserundurchlässig

Brückenklasse: SLW 60 DIN 1072

Kleintier-Tunnel-Innenseite: schalungsglatt 

eingearbeitetes Zubehör: 4 Transportanker 

min. Überschüttung: 0,12 m von Oberkante Kleintiertunnel-

Element bis Oberkante Straße

Andere Abmessungen sind nach Rücksprache möglich

for passage under bicycle paths and roads  

reinforced concrete finished part: C34/45 DIN 1045 water 

impermeable

bridge class: even surface

SLW 60 DIN 1072

inside of tunnel: integrated transport anchors

min. coverage above tunnels: 0,12 m from top of tunnel-element 

till street surface

other dimensions are available upon request

0,57 / 0,29 / 1,00Amphibientunnel

0,40 / 0,80 / 3,00Ministelztunnel 

Kleintiertunnel

Lieferbedingung: ab Werk           Zahlungsbedingungen: 30 Tage netto, Absicherung durch “Allgemeine Kreditversicherung AG”.
Delivery terms: ex factory Export payment terms: Advance payment. Negotiable if covered by bank guarantee.
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